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Conferenţa dela Roma. 1 

In ziua de 6 Aprilie a. c. s'a deschis, Ia 
Roma, Conferenţa statelor succesoare ale fostei 
monarhii austro-ungare. La această Conferenţa» 
ale cărei lucrări au ţinut două luni şi jurriătate 
şi urmează să fie continuate în luna viitoare, 
au participat reprezentanţii tuturor statelor in
teresate : Austria. Ceho-Slovacia, Italia, Iugo
slavia, Polonia, România şi Ungaria. 

Scopul Conferenţei este să reguleze» prin 
acorduri şi convenţiuni între statele interesate 
şi în conformitate cu dispoziţiunile şi inten-
ţhinile tratatelor de pace, diferitele chestiuni 
juridice, administrative, financiare şi econo
mice, relativ la interesele publice şi private în 
legătură cu teritoriile monarhiei prăbuşite. Zi-

1 Cu numărul de faţă al revistei noastre începem publi
carea unei lucrări mai mari a d-lui Ion I. Lapedatu, care se 
ocupă cu chestiunile discutate şi tratate la Confereuţ% dela 
Roma. Sunt chestiuni de actualitate şi interes, căci privesc 
condiţiunile şi modalităţile, în care vor fi executate tratatele 
de pace cu Austria şi Ungaria. 

etm anume prin acorduri şi convenţiuni, pen-
trucă tratatele de pace — cum se ştie — în 
multe chestiuni, îndeosebi In cele ce privesc 
raporturile dintre foştii cetăţeni austró-ungatí, 
deveniţi supuşi ai statelor aliate şi asociate, 
statoresc numai principii, indică numai cadrele, 
în marginile cărora au să fié fézolvité aceste 
chestiuni. Rezol virea detailată şi definitivă a 
lor însă é lă.âtâ sase îndeplinească prin acorduri 
şi convenţhthi speciale. 

Chestiunile avizate a se rezolvi prin acor
duri şl convenţiuni speciale sunt destul de nu
meroase. Ele privesc o seamă de probleme 
dintre cele mai dificile şl mai complícate, dintre 
care vom aminti Ia atest ioc: chestiunea fostei 
valute austro-ungare, a creanţelor şi datoriilor 
particulare, a drepturilor private, câştigate în 
trecut, a instituţîunilor financiare şi economice, 
ce şi*au desvoîtat activitatea în teritoriile ve-
chei monarhii, a repartizării averilor colective, 
a anumitelor instituţiuni sociale şi de stat, a 
colecţiunilor de arhive, muzee şi altele ase
menea chestiuni. Cu toate aceste chestiuni e 
chemată sâ se ocupe Conferenţa dela Roma, 
căutând şl aflând soluţiunl mulţumitoare şi 
echitabile pentru toţi cei Interesaţi. 

Programul lucrărilor Cortferenţei a fost 
pregătit, în prealabil, de guvernul italiam Dis-
CUţiunile urmate asupra acestui program, aug
mentat ulterior şi cu chestiuni, ivite în cursul 
desbatérilor, n'aü fost zadarnice, deşi s'a dat 
adeseori peste mari şi însemnate dificultăţi. 
S*a îsbutit a se încheia până acum cinci con
venţiuni şi două acorduri. Problemele Cele mai 
deficile şi mai complicate au rămas însă să fie 
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rezolvite la toamnă, când, cum am arătat, Con-
ferenţa îşi va relua lucrările. 

Marea majoritate a chestiunilor juridice, 
financiare şi economice, puse la ordinea zilei, 
sunt în funcţiune de problema valutară, pro
blema cea mai complicată, asupra căreia, deşi 
a fost discutată foarte mult, nu s'a putut ajunge 
încă la un acord. Din această cauză mai toate 
chestiunile amintite au trebuit lăsate în sus-
pensiune, cu toate că discuţiunile urmate au con
cretizat multe puncte de apropiere între repre
zentanţii statelor interesate. împrejurarea acea
sta ne întăreşte în credinţa, că oricât de grele 
şi complicate sunt problemele Conferenţei dela 
Roma, aceasta totuş le va rezolvi. 

In rândurile ce urmează ne vom ocupa 
de toate chestiunile tratate la Roma. Vom arăta 
întâi chestiunile asupra cărora s'a încheiat deja 
convenţiuni, continuând cu celelalte, asupra 
cărora s'au urmat numai discuţiuni. Pentru o 
mai bună orientare a cetitorilor noştri, vom 
expune aceste chestiuni în capitole separate, 
întroducându-le cu dispoziţiunile corâspunză-
toare ale tratatelor de pace şi cu explicările 
şi interpretările, ce s'au dat sau se dau acestor 
dispoziţiuni. La chestiunile rezolvite vom pu
blica textul convenţiunilor încheiate, iar la cele 
în discuţiune von arăta stadiul în care se 
găsesc, cum şi proiectele de convenţiuni şi 
acorduri, cari s'au prezentat din partea singu
raticelor delegaţiuni. 

înainte de a trece însă la această parte 
a lucrării noastre, poate nu e fără interes să 
arătăm modul, în care a lucrat Conferenţa dela 
Roma. Conferenţa s'a împărţit în două mari 
secţiuni, una juridică^administrativă şi alta fi-
nanciară-economică. Fiecare stat era reprezentat 
prin câte unul sau mai mulţi delegaţi în aceste 
secţiuni. Secţiunile, la rândul lor, delegau-che
stiunile, ce le aparţineau, unor comitete re
strânse, cari le studiau, prezentând propuneri 
şi proiecte. Când o chestiune era terminată 
în comitete, se remitea secţiunii, care o lua 
din nou în desbatere. Chestiunile rezolvite prin 
secţiuni se transmiteau plenului Conferenţei, 
care decidea în mod definitiv. 

La Conferinţa dela Roma, România a fost 
reprezentată prin o delegaţiune compusă din 
compusă din D-nii Al. E. Lahovary, ministru 
plenipotenţiar pentru Italia, ca şef al delega-
ţiunii; prof. Ejtimie Antonescu, ca delegat cu 
depline puteri; prof. Last dela Universitatea 
din Cernăuţi şi scriitorul acestor rânduri, ca 
delegaţi, cel dintâi pentru chestiunile juridice-
administrative şi cel de al doilea pentru cele 
economice-financiare. In partea din urmă a 
Conferenţei au mai fost delegaţi dl Dr. Grigore 
Hostiuc, directorul general al Comisiunii de 

lichidare dela Viena şi dl Dr. Iulius Bielz, consi
lier la aceeaş Comisiune. 

După aceste lămuriri trecem la tratarea 
singuraticilor chestiuni. 

I. Chestiunea arhivelor. 
Dispoziţiunile celor două tratate de pace, 

cel dela Saint-Germain cu Austria şi cel dela 
Trianon cu Ungaria, referitoare la chestiunea 
arhvelor sunt următoarele: 

ART. 191 Saint-Germain şi art. 175 Trianon 
obligă pe Ausiria resp. Ungaria să restitue fiecăreia 
dintre puterile aliate şi asociate toate actele, docu
mentele, obiectele de anticităţi şi artă şi întreg mate
rialul ştiinţific şi bibliografie, ridicat din teritoriile in
vadate, fie ca aceste obiecte aparţin (sunt în pose
siunea) statutului, administraţiunilor provinciale, co
munale, de binefacere sau ecleziastice, ori a altor 
instituţiuoi publice sau private. 

ART. 192 S.-Ger. şi 176 Tr. obligă pe Austria 
şi Ungaria s i restitue şi acele obiecte, numite în ar-
ticolii precedenţi (191 şi 175), ce le-au ridicat din 
teritoriile cedate după ziua de 1 Iunie 1914. Excep-
ţiune fac obiectele cumpărate dela proprietari privaţi 

ART. 93. S.-Ger. şi 77 Tr. obligă pe Austria 
resp. Ungaria să remită fără întârziere archívele, re
gistrele, planurile şi documentele, aparţinând admi-
mistraţiunilor civile, militare, financiare, judiciare sau 
altor administraţiuni din teritoriile cedate. Dacă între 
acestea s'ar afla şi obiecte deplasate dela locul lor, 
Austria resp. Ungaria e îndatorată să le restitue Ia 
cererea guvernelor aliate sau asociate interesate. 

Dacă archívele, registrele, planurile titlurile şi 
documentele fără caracter mititar, numite în alinea 
precedentă, ar privi şi ramuri din administraţia au
striacă sau ungară şi astfel acestea n'ar putea fi ce
date fără prejudiţii pentru cele din urmă, Austria 
resp. Ungaria se obligă cu condiţia de reciprocitate 
să pună la dispoziţia guvernelor aliate şi asociate in
teresate datele necesare. 

ART. 193 S.-Ger. obligă Austria să restitue fie
cărui guvern aliat sau asociat toate actele, documen
tele şi memoriile istorice, posedate de instituţiuni pu
blice cari au un raport direct cu istoria teritoriilor 
cedate şi cari au fost îndepărtate în cursul celor din 
urmă zece ani. In ce priveşte Ilalia această periudă 
începe la anul 1861. 

In schimb şi statele născute sau mărite din te-
ritor Austro-Ungar vor restitui Austriei actele, docu
mentele şi memoriile, cari nu sunt mai vechi de 
douăzeci' de ani, cari au un raport direct cu istoria 
sau administraţia teritorului austriac şi cari eventual 
s'ar găsi în teritoriile transferate. 

Pentru Ungaria dispoziţiunile acestea se cuprind 
în art. 177 alinea 1-a şi art. 178 Tr. — Există însă 
o deosebire, încât Ungaria e obligată să restitue gu
vernelor aliate şl asociate actele, memoriile şi docu
mentele istorice, ridicate nu numai în ultimi zece 
ani, ci dela 1 Ianutr 1868. 

ART. 274. alinea 2-a S. Ger. şi art 257 alinea 
2 a Tr. prevăd o convenţiune specială, care să re
guleze toate chestiunile de archive, registre şi pla
nuri, relativ la serviciul propietăţii industriale, literare 
şi artistice, cum şi eventuala transmisiune şi comu
nicare a acestora între statele interesate. 



§§-ii 10 şi 13 din anexa ari. 249 şi 250 (Bunuri, 
drepturi şi interese) S.-Ger. şi §§-ii 10 şi 13 din anexa 
art. 232 şi 233 Tr. obligă pe Austria reSp. Ungaria 
să remită în termen de 6 luni dela intrarea în vi
goare a tratatelor, fiecărei puteri aliate sau asociate 
toate contractele, certificatele, actele şi alte titluri de 
proprt tate, ce se găsesc în manile supuşilor austriaci 
sau ungari şi se rapoartă la bunuri, drepturi şi inte
rese, situate în teritoriile zisei puteri aliate sua aso
ciate, întelegându-se aci şi acţiunile, obligaţiunile sau 
alte valori mobiliare ale oricărei societăţi autorizate 
prin tegisîaţiunea respectivei puteri. 

Se obligă mai departe să remită în orice mo
ment, la cererea puterii aliate sau asociate interesate 
toate lămuririle (informaţiunile) privitoare la bunuri, 
drepturi şi interese ale supuşilor austriaci resp. un
guri în teritorul zisei puteri alinte sau asociate, tot 
asemenea asupra transacţiunilor, ce eventual ar fi 
ot)venit în privinţa numitelor bunuri, drepturi şi in
terese după 1 Iulie 1914. 

In fine Austria resp. Ungaria este obligată a 
remite în termene de o lună dela punerea în vigoare 
a tratatelor, sau, la cerere, oricând mai târziu, toate 
conturile şi piesele de contabilitate, archivele, docu
mentele şi informaţiunile de orice natură, cari s'ar 
găsi în teritorul tor şi cari privesc bunuri, drepturi 
şi interese de ale supuşilor v reune i puteri aliate sau 
asociate, înţelegându-se aci şi societăţile şi asociaţi-
unile, în cari aceşti supuşi erau interesaţi şi cari au 
fost obiectui/vre-unei măsuri excepţionale de răsboi 
sau a vreunei măsuri de dispoziţiune fie în terito
riile vechii monarhii austro-ungare, fie în teritoriile 
cu au fost ocupate prin aceasta sau aliaţii ei. 

Controlorii, supraveghetorii, giranţii, administra
torii, secestorii, lichidatorii şi curatorii rămân personal 
responsabili — pe lângă garanţia guvernului austriac 
resp. ungar — pentru remiterea imediată şi completă 
şi pentru esectitatea acestor conturi şi documente . 

ART. 196 S. Ger. şi art. 177 alinea 2,-3 Ş> 4 Tr. 
dispun, că în ce priveşte obiectele şi documentele 
cu caracter artisfic, archeofogic, ştiinţific sau istoric, 
făcând parte din colecţiunile, cari au aparţinut mai 
înainte guvernului monarhiei austro-ungare sau Co
roanei şi cari nu formează obiectul unor alte dispo-
z'ţiuni ale tralatelor, Austria resp. Ungaria se anga
jează: 

a) să închee cu statele interesate, când acestea 
le-ar cere, aranjamente amicabile," în virtutea cărora 
toate acele părţi ale numitelor colecţiuni şi toate 
obiectele şi documentele vizate mai sus, cari alcătuesc 
proprietatea intelectuală, a ziselor state, să poată fi 
redate — In bază de reciprocitate—- ţărilor lor de 
origine, şi 

b) în curs de 20 de ani să nu înstrăineze nimic 
din aceste colecţiuni, nici să le împrăştie şi nici să 
dispună altcum asupra singuraticilor obiecte, excep-
ţionând cazul, când, înainte de trecerea terminului 
arătat, ar fi obvenit vre-un arajament special; vor 
îngriji de siguranţa şi buna conservare a colecţiu-
nilor şi le vor ţine, împreună cu inventarele, cataloa
gele şi documentele administrative la dispoziţiunea 
cercetătorilor ştiinţifice ale supuşilor oricărei puteri 
aliate şi asociate. 

In fine tratatul dela Trianon Ia art. 177 mai con
ţine o ultimă alinee, care nu se găseşte în tratatul 
de Saint Oermain şi care! dă drept Ungariei să poată 
cere celorlalte state, cu deosebire însă Austriei să 
închee aranjamente în scop de a se readuce în Un

garia colecţiunile, obiectele şi documentele, Ia care 
se vor aplica garanţiile din punctul (b). 

* 
Examinând dispoziţiunile din cele precedente, 

constatăm, că obiectele de archive şl muzee, ce au 
a se restitui şi repartiza, se pot clasa în şase cate
gorii şi anume: 

t. Cele indicate şi duse din teritoriile invadate, 
sau din cele cedate; aceste din urmă numai dacă au 
fost duse după 1 Iunie 1914. 

2. Cele aparţinând adminisiraţiunilor civile, mi
litare, financiare etc. Sunt deci archivele de admi
nistraţii publice. La această categorie de acte, docu
mente etc., rămâne nelămurit, ce are a se înţelege sub 
cuvântul «aparţinând». Statele succesoare tind a-i 
da o explicare cât mai largă, în timp ce austriacii 
vor s ă i reducă la principiul provenienţei. 

3. Actele memoriile şl documentele istorice, 
cari au tin raport cu istoria teritoriile cedate şi cari 
au fost ridicate, pentru fostele teritorii austriace în 
cei din urmă 10 ani, iar pentru cele ungureşti 
dela 1 Ianuarie 1868. Italia a isbutit să-şi asigure un 
favor, încât pentru dânsa terminul s'a fixat cu 
anul 1861. 

4. Arhivele relativ la serviciul proprietăţi in
dustriale, literare şi artistice. 

5. Actele şi documentele de afaceri şi conta
bilitate şi 

6. Obiectele şi documentele cu caracter ştiin
ţific, istorie, artistic şi archelogie, aparţinând patri
moniului intelectual al teritoriilor cedate, obiecte cari 
ar urma să fie repatriate, cu titlul de reciprocitate, 
în ţările lor de origine. Aci sunt a se Înţelege obiec
tele de muzee. Nelămurită rămâne întrebarea, ce are 
a se înţelege sub «proprietate intelectuală»? Este 
o chestiune, care va trebui clarificată în mod hotărît 
între statele interesate. Tot asemenea are a se lămuri, 
ce are a se înţelege sub «titlul de reciprocitate»? 
Natural ar fi, să se înţeleagă restituirea reciprocă a 
astor fel de obiecte între statele succesoare. Cum 
însă coiecţidnile, obiectele de această natură se gă
sesc deţinufe în Austria şi Ungaria, iar în celelalte 
state foarte puţin, ori aproape nimic, cei interesaţi 
ar voi să înţeleagă sub «reciprocitatea» contra va
loarea, fie chiar şi în bani, a acestor obiecte. 

Discuţiunile In chestiunea archivelor sau început 
în baza unui proiect de convenţiune, prezentat de 
Dl Prof. Eftimie Antonescu, preşedintele comitetului 
special în această materie. Tot dl Antonescu a mo
dificat şi întregit, după discuţiunile urmate, şi un pro
iect al delegaţiunii italiene. Din acest din urmă pro
iect s'a ajuns la convenţiunea definitivă, pe care o 
redăm în traducere românească. 

Paralel cu aceste dîscuţiuni, dl Antonescu ini
ţiase şi tratative separate cu delegaţiunea austriacă 
în scopul unei conventiuni speciale, la fel cu cele 
ce Austria încheiase deja cu Italia şi Ceho Slovacia 
Discuţiunile au fost continuate şi Ta Viena, dar până 
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fn momentul de faţă nu ştim, dacă s'a încheiat sau 
nu proiectata convenţiune specială. 

La Roma, în chestiunea archivelor au fost multe 
şi importante discuţiuni. Piscuţiunile s'au făcut cu 
deosebire ţn chestiţmea interpretării şi explicării anui 
mitor texte din dispoziţiunile tratatele. In adevăr, 
cum am văzut aceste dispoziţiuni, în unele părţi 
aie lor, sunt astfel redactate, încât pot da ansă 
la serioase divirgente. Delegaţiunile singuraticelor 
state au căutat să le lămurească şi îndeosebi dele
gaţia nQastră, Punctul 4$ vedere al delegaţiunii ro
mâneşti a fast susţinut de dl Antoqeşcu, iar după 
depărtarea dlniului delà Confèrent* 4e dl Stol Laşt, 
\n numele delegaţiunii româneşti §'* cerut — între 
altele -r ça Austria, ca detentqare a muzeelor şi ar
chivelor odinioară comune celor două state dualiste, 
să se oblige a liber» nu numai materialul referitor 
la teritoriile cedate prin tratatul delà Şsint-Germain, 
ci şi ia cele cedate prin tratatul delà Trianon. Ş'a 
cerut mai departe sà se determine mai deaproape 
înţelesul cuvântului «aparţinând», Întrebuinţat în art. 
93 din tratatul delà Şaint-Qermain şi al celui similar 
din arţ. 77 delà Trianon. In fine,, In legătură cu di«* 
poziţiunile art. 196 Saint-Germain şi 177 Triartan s'a 
cerul să se determine cel puţin aproximativ înţelesul 
noţiunii de «proprietate intelectuală» şi să se lămu
rească, că sub titlu de freciprocitate», Austria..şi Un
garia nu au drept la despăgubiri. 

Cererile făcute m numele delegaţiunii româneşti 
sunt chestiuni principiale foarte importante, asupra 
căror* desigur va trebui să ţe revină din prilejul 
executării convenţiunii, ori vor trebui lămurite prin 
acorduri speciale, admise prin convenţiunea încheiată. 

Convenţiunea încheiată în ari 1 şi 2 reproduce, 
cu puţine schimbări, dispoziţiunile tratatelor de pace. 
Tot asemenea şi ari 4 şi 5 I. Art 3 prevede pro
cedura, ee are a se urma la restituirea şi repartizarea 
aetelor, documentelor, obiectelor etc. şi la executarea 
convenţiunii peste tot. 

Nu putem spune, eă convenţiunea încheiată este 
o lucrare perfectă şi completă. Cum am arătat con
ţine întrebări, cari mai reclamă lămuriri. Trebue însă 
să se ştie, că dacă singuraticele delegajiuni ar fi stă
ruit pe lângă felul lor de a interpreta diferitele dis
poziţiuni ale tratatelor şi dacă şi-ar fi susţinut rezer
vele,' ee le făcuseră, ar fi fost aproape imposibil a 
sa ajunge la un acord. Cu toate acestea convenţiunea 
încheiată e o biză pe care se pot începe lucrările 
de restituire şt repartizare a archivelor, colecţiunilor 
etc. Că, în cursul acestor lucrări se vor mai ivi greu
tăţi şi piedeci, e firesc. Una e cert, lucrările odată 
Începute vor ajunge la un sfârşit. Lăsăm să urmeze 
acum Convenţiunea in chestiunea archivelor. 

«>. 

ART. 1. Austria şi Ungaria de e parte şi ee* 
lelalte state semnatare a prezentei convenţiunt de 
altă parte, precum ş l aceste din urmi state între ele, 
se obligă de a uşura prin orice |mijloace restituirea. 

şi repartiţia tuturor actelor, archivelor, documentelor 
şi obiectelor de tot felul, prevăzute prin tratatele deja,' 
Saint-Germain şi deia Ţrianon şi prin prezent» con
venţiune. 

Restituţiunea şi repartiţjunea privesc: 

A) pentru Austria: 
). Tratatul dela Saint-Germain, art. 191: prin 

aplicarea dispoziţiunilor art. 184, actele, documentele, 
obiectele de antichitate şi de artă şi orice material 
ştienţific şi bibliografic ridicat din teritoriile invadate, 
fie că aparţin statului sau administraţiunilor provin
ciale, comunale, de binefacere, sau bisericeşti, fie că 
aparţin altor instituţiuni publice sau private. 

2. Art 192: lucrările şi obiectele de aceeaş na
tură ca cele prevăzute la alineatul precedent cari aţi. 
fost ridicate după 1 Iunie 1914 din teritoriile cedate, 
excepţiiune făcându-se de lucrurile şi obiectele cum
părate dela proprietarii particulari. 

3. Art 93 : arhivele, registrele, planurile, titlurile 
şi documentele de oHce natură aparţinând admini
straţiunilor civile, militare, financiare, judiciare sau 
altor adminiştraţiuni din teritoriile cedate, cuprinzân-
du-se in aceasta enumeraţie şi tot ceea ce a fost 
deplasat. _ 

4. Art 193: actele, documentele şi memoriile 
istorice posedate de stabilimentele publice, cari au 
un raport direct cu istoria teritoriilor cedate, şi cari 
au fost Îndepărtate In timpul celcir din urmi-zece 
ani; în ceeace priveşte {talia aceasta, perioadă începe 
dela anul 1861. Actele, documentele şi memoriile 
cari nu sunt mai vechi de douăzeci de ani, cari au 
un raport direct cu istoria sau administraţia teritorului 
austriac şi cari eventual se vor găsi în teritoriu trans 
ferat vor fi înapoiate guvernului austriac de către ce 
lela'te state semnatare a prezentei convenţîuni. 

5. §. 10 şi 13 ai anexei dej» art, 249 ş\ 250? 
toate actele, arhivele, compturile, sau piesele de con
tabilitate, documentele şi desluşirile de orice natură, 
contractele, certificatele, titlurile de proprietete, pre
văzute la § § l e sus arătate, cari se găsesc în manile 
autorităţilor de stat, sau a mstituţiunilor controlate 
sau garantate de stat. 

Pentru restituirea actelor şi obiectelor de aceeaş 
natură cari se vor găsi în manile particularilor se, va 
urma după dispoziţiile tratatului. 

B) Pentru Ungaria: 
1. Tratatul dela Trianon art. 175; prin aplicarea, 

dispoziţiunilor art, 168, actele, documentele, obiectele 
de antichitate şi de artă şi orice material ştiinţific şi 
bibliografie, ridicate din teritoriile invadate, fie. că 
aparţin statului sau administraţiunilor provinciale, co
munale, de binefacere, sau bisericeşti, fie că aparţin 
altor instituţiuni publice sau private. 

2. Art. 176: toate lucrurile şi obiectele de aceeaş 
natură ca cele prevăzute la alineatul precedent, cari 
au fost ridicate după 1 Iunie 1914 din teritoriile ce
date, excepţie făcându-se de lucrurile şi obiectele 
cumpărate dela proprietari particulari. 

3. Art 77: arhivele, registrele, planurile, titlurile 
şi documentele, de orice natură aparţinând admini
straţiunilor cjvile, militare,, financiare, judiciare sau 
altor adminiştraţiuni din teritoriile cedate, cuprinzân-
du-se şi tot ceeace a fost deplasat. 

4. Art 177 alineatul 1 şi art 178: actele;, docu-
menteie şi memoriile istorice, posedate, de stabili-



meritele publice, cari au un raport direct cu istoria 
teritoriile cedate, şi cari au fost îndepărtate după 1 
Ianuarie 1868; în ceeace priveşte Italia aceasta pe
rioadă începe dela anul 1861. Actele, documentele 
şi memoriile, a căror vechime nu este mai mare de 
douăzeci de ani cari au un raport direct cu istoria, 
sau administraţia teritoriului ungar şi cari eventual 
se vor găsi în teritoriul transferat, vor fi restituite 
guvernului ungar de către celelalte state semnatare 
a prezentei convenţiuni. 

5. Art. 257, alineatul 2 : arhivele, registrele şi 
planurile relative la serviciu proprietăţii industriale, 
literare şi artistice, cari vor face de asemeni, la nevoe, 
Un obiect de transmisiune sau de notificare intre 
statele contractante interesante. 

6. §. 10 şi 13 al Anexei dela art. 232, 233: toate 
actele, arhivele, corupturile sau piesele de contabili
tate, documentele şi desluşirile de orice natură, con 
tractele, certificatele şi titlurile de proprietate prevă
zute la §§. susarătate, cari %e vor găsi In mâinile au
torităţilor de stat, sau a instituţiunilor controlate sau 
garantate de stat. 

Pentru restituirea actelor şi obiectele de aceeaş 
natură, Cari se vor găsi în manile particularilor, se 
va urma în conformitate cu dispoziţiile tratatului. 

ART. 2. Prezenta convenţie se aplică de-ase-
meni la tot ceeace se referă la comunicarea şi 
schimbul titlurilor comune şi a celor cari au raport 
cu teritoriile statelor contractante, conform cu ait. 93 
alineatul 2 al tratatului dela Saint-Oermain şi respec
tive art. 77 alineatul 2 al tratatului dela Trianon, 
precum şi depunerea lor judecătorească, când remi
terea originalelor nu este posibilă din cauza naturei 
lor sau ale altor circonstanţe. 

In cazul când arhivele, registrele, planurile, tit
lurile, documentele, de orice natură susmenţionate, 
cari n'au actualmente un interes militar, ar privi de 
O potrivă administraţiunile austro-ungare, austriace 
sau ungare, aşa că prin aceasta remiterea lor n'ar 
putea avea loc fără prejudiţii pentru aceste din urmă, 
Austria, şi respectiv Ungaria vor acorda statelor in
teresante sub tondiţiunea reciprocităţii dreptul la fo
losinţa comună, în care se va cuprinde şi dreptul 
de a obţine comunicarea documentelor despre care 
este vorbă. Acest drept de folosinţă comună implică 
in special liberul acces la arhive, registre, biblioteci 
şi la alte depozite publice, inspecţiunea, consultarea, 
facultatea de a scoate copii, extracte fotografice sau 
reproducţii de altă natură, şi în cazuri particulare 
obţinera împrumutării vremelnice sub condiţiunea de 
reciprocitate a statelor interesante, precum şi obli
gaţiunea de a conserva în bună stare şi de a nu de
plasa arhivele şi documentele în chestiune. 

Prezenta convenţiune se aplică actelor, arhivelor, 
etc., cari privesc vechile administraţiuni austriace, 
ungare şi austro-ungare, nu numai dacă se găsesc 
pe teritoriul Austriei şi respectiv al Ungariei, dar 
chiar pe orice alt teritoriu al fostei Monarhii trans
ferat celorlalte state contractante. 

ART. 3. Restituirea şi repartizarea vor avea loc 
dela un stat la altul după procedura următoare: 

1. Fiecare dintre statele contracrante va desemna 
în timp de a lua dela Intrarea in vigoare â prezentei 
convenţiuni, unul sau mai mulţi experţi însărcinaţi 
de a examina actele, arhivele, registrele planurile, 
titlurile şi documentele de orice natură prevăzute 
Ia articolul 1. 

2. După terminarea acestui examen fiecare ex
pert va notifica lista actelor, arhivelor, etc. cari le 
rec amă pentru taxa sa, delegatului statului unde se 
găsesc; restituirea se va efectua imediat de către or
ganele sus zisului stat. 

3. Dacă în cursul procedurei expertul sau statul 
deţinător constată, că este vorba de acte, arhive etc. 
interesând un al treilea stat contractant, care ar putea 
sà le reclame, statele interesate vor fi informate şi 
vor putea în curs de o lună dela primirea informa-
ţiunii se deleg unul sau mai mulţi experţi pentru a 
regula in mod amical chestiunea atribuţiunii defini
tive a actelor, arhivejor etc. despre cari este vorba. 

4. In toate cazurile de neînţelegere asupra punc
telor 2 şi 3, şi în lipsa unei convenţiuni între statele 
interesate, chestiunea va fi supusă unei comisiuni 
compusă din experţi desemnaţi de statele interesate 
şi de un .arbitru prezident ales de comun acord de 
aceşti experţi; în caz de neînţelegere arbitrul va fi 
ales de prezdentui Consiliului Societăţii Naţiunilor, 
dintre specialiştii naţionali ai unei ţări alta decât sta
tele contractante. 

Dacă unul sau mai multe state interesate nu 
desemnează expertul lor în termen de două luni dela 
notificarea care le-ar f i fost făcută, arbitrul prezident 
va fi numit conform cu dispoziţiunile mai sus arătate, 
după cererea celorlalte părţi. 

5. Experţii şi arbitrul numiţi conform punctului 
4 vor avea şi competinţa de a decide dacă este loc 
de a face comunicările prevăzute la art. 93 din tra-
tutul dela Saint-Oermain şi 77 din tratatul dela Trianon, 
de a scoate copii etc. precum şi de a decide în 
ceeace priveşte depunerea judecătorească a piesei 
în original. 

6. In tot ce priveşte executarea prezentei con
venţiuni', puterile contractante se angajează a asigura 
experţilor şi arbitrilor liber şi nelimitat acces în toate 
locurile, unde se găsesc piesele în chestiune, fie la 
sed ul principal, fie la sucursale, sau In oricare altă 
parte. De-asemenea se angajează a le asigura con
sumarea inveniariilor, cataloagelor etc., precum şi a 
actelor, aparţinând administraţiilor şi instituţiilor res
pective şi având un caracter administrativ, şi de a le 
înlesni în tot chipul îndeplinirea însărcinării lor, fără 
a aduce v r e o atingere dispoziţiilor interioare ale \ \ e 
cărui stat In ce priveşte publicitatea actelor în 
chestiune. 

Este bine înţeles că accesul liber şi nelim tat 
nu se refer decât Ia actele cari au fost dresate sub 
vechiul regim în Austria şi în Ungaria, şi câ acest 
acces va avea loc in oarele de serviciu în prezenţa 
unui funcţionar al administraţiunilor sau al institu
ţiunilor despre care e vorba. 

7. înaltele puteri contractate se angajează a con* 
serva în întregime toate arhivele, actele, etc. prevă-
văzute în prezenta convenţiune şi cari se găsesc aci 
tualmente în posesiunea lor, până când restituirea ş-
repartizarea prevăzută la art. 1 se fi fost complet exe
cutate, şi a se obţine dela orice măsuri, prevăzută 
în prezenta convenţiune, şi anume a nu proceda la 
nici o alegere a actelor in chestiune, fără a fi avizat 
în prealabil pe celelalte state contractante şi fără a 
fi primit autorizarea lor ; dacă In termen de trei luni 
dela primirea unui asemenea aviz nu se va fi dat 
nici un răspuns, se va putea proceda la alegere. 

8. Cheltuelile şi indemnizările eventuale se vor 
fixa de comun acord de experţii amintiţi în alinea
tele precedente. 



In caz de neînţelegere şi în -lipsa unei conven* 
ţiuni speciale încheiate sau de încheiat intre statele 
interesate, orice chestiune relativă Ia cheltuelile şi in-
deranizările susarătate va fi rezolvată după procedura 
stabilită in prezentul articol. 

9. Măsurile menţionate mai sus, întrucât se refer 
la punctul 5 art. 1 A) punctul 6 şi din art. 1 B) al 
acestei convenţiuni, nu exclude ca aceste restituiri 
să aibe loc după alte dispoziţii şi conform măsurilor 
prevăzute de tratatul dela S t Oermain şi dela Trianoh. 

ART. 4. Art. 274 al. 2: In ceeace priveşte ar
hivele, registrele şi planurile privitoare la serviciu 
proprietăţii industriale, literare şi artistice până la 
desmembrarea Monarhiei austro-ungare, înaltele pu
teri contractate îşi acordă in mod reciproc dreptul 
de folosinţă comună cu privire la supuşii lor respectivi. 
P r n urmare fiecare stai interesat va avea dreptul de 
a scoate, pe propriile sale cheltueli şi la nevoe şi prin 
mandatorii săi, fără obligaţiunea de a plăti vreo Uxă 
sau vreun impozit, copii legalizate sau copii simple foto
grafii sau desemnuri după registre, planuri şi in general 
după orice acte, documente şi piese anexate, referi
toare la drepturile supuşilor săi; administraţiunile Ia 
cari se găsesc arhivele, registrele şi planurile, sunt 
obligate de a le libera la cererea părţilor interesate 
copii legalizate sau copii simple după inscripţiunile, 
planurile şi orice piese anexate, cari îi privesc, fără 
ca prin aceasta să li se poată impune taxe şi sare ni 
altele, sau mai ridicate ca naţionalilor. 

/. A. pentru Austria: 
-.. ART. 5. Tratatul de la St. Oermain, art. 196: In 

ceeace priveşte orice obiect având un caracter artistic, 
archeologic, ştiinţific sau istoric şi făcând parte din 
colecţiunile cari aparţineau înainte Guvernului Mo
narhiei Austro-Ungare sau Coroanei, clacă nu face 
obiectul altor dispoziţiuni din tratatul aci arătat, Austria 

_se obligă: 
a) De a negocia şi de a conchide (contracte) 

cu statele interesate, când i se va reclama, o înţele
gere amicală in virtutea căreia orice părţi din zisele 
colecţiuni sau toate acele obiecte prevăzute că tre
buind să aparţină patrimoniului intelectual a terito
riilor cedate prin tratatul dela St.-Oermain, vor putea 
fi repatriate cu titlul de reciprocitate în ţările lor de 
origine. In ceeace priveşte patrimoniul intelectual a 
teritoriilor cedate prin tratatul de la Trianon şi cari 
aparţineau înainte Guvernului Monarhiei Austro-Un
gare sau Coroanei, Austria se declară a negocia o 
înţelegere (aceord) cu state interesate pe baza con
cesiunilor reciproce; 

b) De a nu înstrăina nimic sau de a împrăştia 
din zisele colecţiuni şi de a nu dispune de nici uunl din 
zisele obiecte timp de două zeci de ani, afară numai 
dacă va fi intervenit o înţelegere specială înainte de 
expirarea acestui termin, dar de a garanta siguranţa 
şi buna lor conservare şi de a le ţine Împreună cu 
inventarele, cataloagele şi documentele administrative 
relative la zisele colecţiuni la dispoziţiunea studiito-
riilor şi experţilor supuşi (ressortisants) a Puterilor 
semnatare aliate şi associate. 

B. Pentru Ungaria: 
Tratatul dela Trianon, art. 177, al. 2—5: In ceea 

ce priveşte orice obiecte sau documente având un 
caracter artistic, archeologic, ştiinţific sau istoric şi 
făcând parte din colecţiuni cari aparţineau înainte 
guvernului monarhiei Austro-Ungare, Ungariei sau 

Coroanei, dacă nu fac obiectul altor dispoziţiuni din 
susarătatul tratat, Ungaria se obligă: 

a) De a negocia şi de a conchide cu statele in
teresate, când i se va reclama, o înţelegere amicală 
în virtutea căreia orice părţi din zisele colecţiuni sau 
ori cari din obiectele sau documentele susarătate! 
cari ar trebui să aparţină partimoniului intelectual a, 
ziselor state, vor putea fi, cu titlul de reciprocitate, 
repatriate în ţara lor de origină. 

In ceea ce priveşte patrimoniul intelectual a te
ritoriilor cedate prin tratatul dela St.-Gennain si care 
aparţinea înainte guvernului Monarhiei Austro Ungare 
sau Coroanei, Ungaria se declară gata de a negocia 
o înţelegere (acord) cu statele interesate pe baza 
concesiunilor reciproce; 

b) De a nu Înstrăina nimic, sau a împăştia din 
zisele colecţiuni şi de a nu dispune de nici unul din 
zisele obiecte dimp de două zeci de ani, afară numai 
dacă nu va fi intervenit vreo înţelegere specială, îna
inte de expirarea acestui termin, dar de a garanta 
siguranţa şi buna lor conservare şi de a le ţine îm
preună ca şi cu inventarele, cataloagele şi documen
tele' administrative, relative la zisele colecţiuni la dis
poziţiunea studiitorilor şi experţilor supuşi (ressor
tisants) a fiecărei din Puterile semnatare aliate şi 
asociate. 

Reciproc, Ungaria va avea dreptul de a se adresa 
ziselor state, şi în special Austriei, pentru a negocia 
în aceleaşi condiţiuni ca cele de mai sus, înţelegerile 
necesare repatrierii în Ungaria a colecţiunilor, do
cumentelor şi obiectelor despre cari s'a vorbit mai 
sus, cărora se vor aplica garanţiile prevăzute la ali
neatul b). 

II. Statele cari înţeleg să grăbească reclamaţia 
prevăzută prin art. 196 din tratatul delà St.-Germain 
şi prin 177 din tratatul dela Trianon vor informa Au 
stria şi respectiv Ungaria în termen de un an dela 
intrarea în vigoare a prezentei convenţiuni: vor pre
zenta după aceea într'un termen de douăzeci de ani 
dela intrarea în vigoare a tratatului delà St.-Germain 
în ceeace priveşte Austria, şi respectiv a tratatului 
dela Trianon în ceeace priveşte Ungaria, o reclamaţie 
(cerere) amănunţită indicând colecţiunile, obiectele 
şi documentele, pe cari le pretind, precum şi condi-
ţiunile de reciprocitate pe cari statul care le reclamă 
crede că poate să le ofere. 

In înţelegerile ce se vor contracta se vor sti
pula modalităţile ce vor regula deosebirile de vederi 
cari vor putea să se ivească privitor la executarea 
acestor Înţelegeri (acorduri). 

ART. 6. Dispoziţiunile prezentei convenţiuni 
nu aduc nici o atingere dispoziţiunilor tratatelor dela 
S.-Germain şi dela Trianon, nici drepturilor Comi-
siunei de reparaţiuni. 

Este de-asemenea bine înţeles, că dispoziţiunile 
convenţiunilor încheiate deja între Austria şi respectiv 
Ungaria şi una sau alta din înaltele părţi contractante 
cu deosebire cele ale convenţiunei Intre Austria şi 
Italia la 4 Maiu 1920, şi ale convenţiunei între Austria 
şi Cehoslovacia semnată la Praga la 18 Maiu 1920, 
vor conserva de-asemenea toată valoarea lor. Pre
zenta convenţiune nu va putea de-asemenea să pre-
judece celorlalte înţelegeri particulare cari au fost 
încheiate sau cari ar putea fi încheiate în viitor Intre 
unul şi celalalt din statele interesate. 

* 

! 



Convenţiunea de mai sus a fost acceptată de 
Austria şi de toţi delegaţii statelor succesoare. De
legaţia ungureasă, care in timpul din urmă nu mai 
lua parte la lucrările conferenţei, din motiv că tra
tatul dela Trianon nu era Intrat In vigoare, rămâne 
să se declare ulterior. De altfel convenţiunjle înche
iate la conferenţa dela Roma devin obligatoare pentru 
statele semnătoare numai după ratificarea lor prin 
singuraticile state. 

„Corpul de contabili autorizaţi 
şi experţi contabili". 

In Nr. 30 dela 30 Iulie a. c. a «Revistei Econo
mice» s'a publicat după «Monitorul Oficial» textul 
legii cu obiectul de mai sus. 

Cum aceasta lege corespunde unei vechi şi ar
dente necesităţi a funcţionarilor comerciali de toate 
categoriile, se cuvine, credem, ca noi, cei pe cari ne 
priveşte, să ne arătăm recunoscători nu numai ace
lora, cari au votat-o, ci şi acelei instituţiuni, care a 
formulat mai întâi tn mod concret şi a susţinut cu 
tenacitate până la înfăptuire, dreapta cerere a func-
ţionărimei noastre comerciale. Şi această instituţiune 
es te : «Corpul absolvenţilor şcoalelor superioare de 
comerţ», cu sediul in Bucureşti. 

In cadrele României de azi această asociaţie 
este menită să închege şi să organizeze toate forţele 
comerciale cu pregătire specială, ce le avem pe acest 
teren şi să umple astfel un gol foarte simţit şi im
portant în vieaţa noastră social-economică. 

«Organizare» însemnează putere, siguranţă şi 
progres. 

In coloanele «Revistei Economice» singura de 
acest fel în Ardeal, s'a discutat şi mai nainte cu ani 
de zile, chestiunea organizării funcţionarilor comer
ciali români de aici, ba s'au făcut şi încercări mai 
concrete în această direcţie, dar, durere, acele încer
cări au rămas totdeauna infructuoase, parte din cauza 
împrejurărilor neprielnice create de stăpânirea străină, 
căreia eram supuşi, parte însă şi din nepăsarea noastră. 

Azi situaţia este cu totul alta. Statul nu numai 
că nu ne împiedecă în nizuinţele noastre spre or
ganizare, ci, precum vedem, ne ajută, ţinând să fixeze 
şi prin lege atribuţiile şi drepturile noastre. 

Facem deci un călduros apel la toţi angajaţi 
comerciali cu pregătire specială de contabili, să se 
ataşeze singurei instituţiuni profesionale existente cu 
caracter regnicolar, înscriindu-se membrii ai «Corpului 
absolvenţilor şcoalelorsuperioare de comerţ», ale cărei 
statute se pot vede mai jos. 

Aceasta asociaţie cu sediul în Capitală Îşi are 
ramificaţiile ei (secţiuni) aproape în toate oraşele mai 
mari din vechiul regat şi în mai multe centre din 
Ardeal. Să se ceară dela centru instrucţiuni şi statute, 
iar în oraşele noastre, unde s'au deschis deja sucur

sale ale Băncei Naţionale, sunt rugaţi d-nii directori 
ai acestora să binevoiască a lua iniţiativa în această 
chestiune. 

Credem, că de data aceasta, scum, când nici o 
piedecă nu ne mai stă in cale, apatia şi nepăsarea 
noastră vor dispărea şi cu toţi ne vom pătrunde de 
necesitatea şi de foloasele organizării, în scopul cul-
tivărei intereselor noastre proprii. 

• 
In legătură cu cele de mai sus dăm aici apelul 

ce ni-s'a trimis, semnat de câţiva dintre funcţionarii 
superiori ai băncilor din Sibiiu, în frunte cu vrednicul 
director al Băncii Naţionale a României, d-nul N. 
Mărculescu, adresat colegilor lor din localitate şi din 
judeţ pentru înfiinţarea secţiunei Sibiiu a Corpului 
absolvenţilor şcoalelor superioare de comerţ. 

APEL. 
Subsemnaţii, simţind necesitatea imperioasă a 

unei apropieri şi închegări de forţe între funcţionarii 
comerciali titraţi de toate categoriile şi mai ales, având 
în vedere legea nou creiată a «Corpului de conta
bili autorizaţi şi experţi contabili», care ne precizează 
drepturile noastre profesionale, invităm cu dragoste 
pe toţi colegii dela institutele financiare şi comerciale 
din localitate şi judeţ, fără deosebire de neam şi de 
religie, să se înscrie ca membri ai organizaţiei regni-
colare existente cu sediul central în Capitala ţărei, 
adecă ai «Corpului absolvenţilor şcoalelor superioare 
de comerţ*. 

înscrierile se pot face la Banca Naţională a Ro
mâniei din loc. 

După înscrierea membrilor se va convoca o 
adunare generală a acestora pentru constituirea Sec
ţiunei Sibiu a Corpului. 

Prin intermediul Secţiunei Sibiu se va face 
apoi şi înscrierea la tribunalul de aici a «contabililor 
autorizaţi şi a experţilor contabili» în Înţelesul legii. 

Dnii directori ai institutelor financiare, comer
ciale şi industriale din oraşul şi judeţul Sibiu, cărora 
li se trimite acest apel, sunt rugaţi să binevoiască a-1 
comunica d-nilor funcţionari şi a inlesni acestora 
înscrierea. 

S i b i u , la 6 Septemvrie 1921. 

N. Mărculescu, 
directorul .Băncii Naţionale a Româ

niei", Sibiu. 

A. Boiu, 
directorul Băncii Chrissoveloni, Sibiu. 

» 
Ş. Roşea, 

procuristul băncii „Albina", Sibiu, 

V. Georgescu-Carpen, 
casierul „Băncii Naţionale a Româ

niei", Sibiu. 

A. Buricescu, 
director de fabrică. 

O. Fulea, 
procuristul Băncii Româneşti, Sibiu. 

A. Guşu, I. Lissai, 
funcţionar sup. al băncii „Albina". funcţionar „Banca Naţională a Ronâ -

niei", Sibiu. 



STATUTELE 
„Corpului absolvenţilor şcoalelor superioare 

de comerţ". 

I. Constituire, secţiuni, sediu central. 

ART. 1. Se înfiinţează în România ^Corpul absol
venţilor şcoalelor superioare de comerţ», cu secţiuni 
în fiecare capitală de judeţ. 

ART. 2. In Bucureşti afară de secţiunea res
pectivă, va fi şi sediul central al Corpului. 

II. Scopul. 
ART. 3. Scopul Corpului este: 
a) a statua asupra tot ceeace priveşte interesele 

profesionale ale membrilor săi în general; 
b) a da concursul in toate chestiunile sau lu

crările de competinţa sa, în toate diferendele ce i-ar 
fi supuse în calitate de arbitri, raportori, experţi, con
ciliatori e t c ; 

c) a studia toate chestiunile in legătură cu pre
pararea şi exercitarea profesiunii de contabil, răspân
dind gustul studiului ştiinţelor comerciale şi indu
striale, prin conferinţe, publicaţiuni, acordări de aju
toare pentru studii, subsidii băneşti, pentru începeri 
de afaceri negustoreşti, premii, e t c ; 

d) a deschide pentru adulţi cursuri libere de : 
contabilitate, drept comercial maritim şi internaţional 
technologic, merciologie, corespondenţă, economie 
politică şi socială, etc, cu un cuvânt, de ceeace con-
tribue la progresul, desvoltarea şi răspândirea ştiin
ţelor comerciale; 

e) a apăra drepturile ce legile ţării acordă ab
solvenţilor şcoalelor de comerţ In genere şi acelor 
cari aii îmbrăţişat profesiunea de contabil in special; 

f) a elabora un regulament al obligaţiunilor şi 
drepturilor contabililor în exercitarea carierei lor, 
supus aprobării ministerului comerţului şi industriei 
şi a stărui pentru legiferarea de contabil; 

g) a stabili strânse legături între corp şi comer
cianţi şi industriaşi; 

h) a îndruma pe absolvenţii şcoalelor comer
ciale cu preferinţă către afacerile comerciale şi in
dustriale, căutând a le procura ocupaţiuni in această 
direcţiune: 

/) a înfiinţa o casă de economie a corpului; 
f) a stabili raporturi amicale şi de interes re

ciproc cu asociaţiunile similare din străinătate. 
ART. 4. Pentru ajungerea scopului şi stabilirea 

de relaţiuni între membri, se vor înfiinţa unul sau 
mai multe organe de publicitate. 

HI. Membrii, clasificaţiune, admitere, obligaţiuni. 

ART. 5. Membrii corpului por fi numai ab
solvenţii şcoalelor superioare de comerţ din ţară şi 
străinătate. 

Absolvenţii vechilor scoale de comerţ cu cinci 
clase, ai celor de gradul al Il lea, cum şi acei ai 
cursurilor superioare de seară, sunt asimilaţi cu ab
solvenţii şcoalelor superioare de comerţ. 

ART. 6. Absolvenţii şcoalelor financiare sau? 
economice din ţară sau străinătate pot fi primiţi ca 
membri aderenţi. 

ART. 7. Pentru ca un membru să fie admis-
în corp, trebue să îndeplinească următoarele con-
diţiuni: 

a) să posedă titlurile respective prin care să 
dovedească, că îndeplineşte coridiţiunile din art* 
5 sau 6; 

b) să se bucure de o bună conduită. 
ART. 8. Fiecare secţiune este datoare a ţine 

lista membrilor săi, comunicând transferările sau în
scrierile ce vor avea loc la sediul central. 

ART. 9. Secţiunile sunt obligate ca Ia începutul 
fiecărui an judiciar să comunice instanţelor judiciare 
din circumscripţia sa lista membrilor cari, potrivit re
gulamentului întocmit de Corp, sunt clasificaţi cu titlul 
de experţi şi pot fi însărcinaţi cu expertize, arbitraje 
sau ca informatori în materia profesională a conta
bilităţii aplicate. "• 

Cbpii de pe aceste liste se vor comunica se
diului central şi camerelor de comerţ din oraşele 
respective. 

ART. 10. Fiecare secţiune este obligată a în 
tocmi o dare d e seamă anuală asupra activităţii sale 
cuprinzând şi lista membrilor săi. 

Această dare de seamă se va comunica sediului 
central. 

IV. Fondurile Corpului. 
ART. 11. Fondurile Corpului se compun dinr 
a) Cotizaţia obligatorie 1 de lei 12 anual, plătită 

trimestrial de fiecare membru secţiunei respective;, 
b) din 5% din onorariile expertizelor de con

tabilitate încredinţate membrilor Corpului, pe baza 
listelor despre cari se vorbeşte la art. 9; 

c) din donaţiuni sau alte mijloace. 
ART. 12. Fiecare secţiune administrează fon

durile aparte. 

V. Administraţiune, comitete, adunare generală. 
ART. 13. Fiecare secţiune se conduce şi se 

administrează de către un comitet ales de adunat ea 
generală a membrilor aflaţi în judeţul respectiv şi se 
compune din 3 până Ia 15 persoane, proporţional cu * 
numărul membrilor din secţiunea respectivă. 

Comitetul alege din sânul său un preşedinte, unul 
sau doi vicepreşedinţi, şi unul sau doi secretari. Cas-
sierul va fi numit de comitet. 

ART. 14. Comitetul sediului central se va com
pune din comitetul secţiunei din Bucureşti şi din 
câte un delegat al fiecărei secţiuni din ţară. Dele-

* S'a intervenit a se cere Consiliului de Miniştri tnodi-
carea în sensul cotizaţia ce se va fixa de comitet. 



taţii pot fi şi membrii ai corpului cu reşedinţa tn 
Bucureşti. 

Deciziunile comitetului sediului central se i-au 
cu majoritate de voturi şi etenu v«f fi vslaWledacă 
la şedinţă m vor asista cel puţi» din numărul 
membrilor sau delegaţilor cari compun comitetul se* 
diului central. 

ART. 15. Membrii din comitet sunt aleşi pe 
timp de 3 ani. 

După trecerea primilor 3 ani, câte o treime de 
membri comitetelor se retrage prin tragere la sorţi. 

Membru ţsiţi pot fi realeşi. 
In comitete nu pot figura decât români eu drep

turi politice. 
ART. W. Fiecare secţiune lucrează la înde

plinirea scopului Corpului în mod independent. 
' Liniile de interes general ale corpului se defi

nesc de comitetul sediului central, de acord cu acelea 
alé secţiunilor. 

ART. 17. Orice acţiune de interes general ce 
o secţiune ar voi să întreprindă, trebue comunicată 
sediului central care ia rândul său poate să ia avizul 
«celorlalte secţiuni şi apoi să decidă. 

ART. 18. Comitetul se.diujui central fixează 
ordinea de zi a congreselor corpului şi localitatea 
unde ele se vor ţine. 

ART. 19. Adunările generale ale fiecărei sec
ţiuni vor avea ioc in fiecare an în cursul lunei Mai. 

Dispoziţiuni tranzitorii. 
ART. 20. Un regulament de ordine interioară 

privind administrarea şi conducerea fiecărei secţiuni, 
«e va elabora d# fiecare; «aţâţai 

Aceste statute djnjpjeună cu legfa s'au votat de 
adunarea deputaţilor In şedinţa dela 25 Februarie 
anul 1915 şi s'au adoptat cu unanimitate de 61 voturi. 

Vice-preşedinte: Secretar: 
Al. lUescu. (L, $. A. D.) A, E. Mihălescu. 

Aceste statute dimpreună cu legea %'m votat de 
Senat In şedinţa dela 25 Ianuarie 1916 şi s'au adoptat 
m uftanimitate de 12 voturi. 

Preşedinte: Secretar: 
B. M. Missir. (L. S. S.) /. T. Işvoranu. 

Impozitul pe avere. 
(Urmare şi fine). 

Bonurile de tezaur nescadenţate se V Q J calcula 
pe valoarea lor tn ziua plăţii, deducându-se dobân
zile legale de 5 Ia sută. 

Rentele şi efectele vor fi primite pe valoarea 
fixată conform ari 14. Da-asemenea vor fi primite 
în piaţa impozituuii pe capitaJ tiţ|u/ile ce. sg vot emite 
pentru plata pământurilor expropriate; aceste titluri 
vor fi socotite pe valoarea lor nominală, 

Soţul dotai va putea ridica sumeje depuse la 
cassa de depuneri în efecte sau numerar cu titlul d r 
dotă spre a plăti aceşj impozit 

In nici un caz bonurile de tezaur, bonurile de 
rechiziţie, bonurile de despăgubiri nu vor putea fi 
primite tn achitarea impozitului de faţă, decât dacă 
sunt prezentate de însuşi contribuabilul, in folosul 
căruia ele au fost emise, sau dacă au fost emise In 
folosul soţiei ori copiilor, 

ARŢ. 37. Lipsa de declaraţie iu termenul legal 
precum şi declaraţia incomplectă, care echivalează 
cu un refuz de-declaraţie, e sancţionată de Lei şi prin 
taxarea din oficiu. 

In caz de taxare din oficiu, cifra arbitrară de 
fisc va rămâne cifra impunerii, fără nici o dovadă 
din parte i, dacă contribuabilul nu va face proba, că 
ea e contrară realităţii. 

In caz de declaraţie insuficientă, fiscul poate 
cere lămuriri; lipsa dării lămuririlor in termn de 
zece zile dela primirea invitaţiunii fiscului, făcută tn 
forma ari 74 din legea asupra contribuţiunilor directe, 
sau darea de lămuriri echivalente cu un refuz de a răs
punde, vor atrage taxarea din oficiu cu toate con
secinţele ei. 

Pentru orice avere constatată de fisc şi neinserisă 
în declaraţi», impozitul va fi îndoit, dacă ascunderea 
s'a făcut de contribuabil cu scop de a frauda fiscul, 
pe lângă 10,000—20,000 de Lei şi Închisoare dela 
trei luni până la doi ani, care trebueşte cumulată cu 
amendă. 

ART» 38. Constatarea contravenţiunji, proce* 
dura de urmat în ee priveşte încheierea proceselor-
verbale, aprobarea lor, căile de atac şi acordarea de 
prime dţn amenzi, vor fi cele prevăzute în legea asupra 
contribuţiunilor directe» ia ce priveşte amenzile. 

Cu privire la pedeapsa corecţională a Închisorii, 
ministerul finanţelor, după aplicarea amenzii, va tr> 
mite actele parchetului respectiv, care va sesiza tri
bunalul neutru agliejţft acestei pedep&a. 

Acţiunea fiscului, se prescrie prin zece ani dela 
promulgarea prezentei legi. 

Agenţii fiscului cari vor primi hani pentru mic
şorarea evaluărilor saţ] cari cu rea credinţă vor face 
evaluări neşmcte la oricare impunere, vor fi psdepV 
siţi cu închisoare dela 3—£ ani, fără putinţa aplicării 
art, W diR co^ul. perial. 

ART. 39. Se desfnaţează in Ardeal impozitul 
similar pe avere. 

Sumele neachitate până în prezent din acel im
pozit de către contribuabili din părţile nbui alipite 
nu se vor mai iacassa. Sumele achitate până acum 
ca impozit pe avere vor fi scăzute la stabilirea ieapo* 
zitului de faţă. Cele achitate ca impozite asupra câşti
gurilor de răsboi se scad numai din impozitul da
torit la averea câştigată după 1914, stabilită conform 
ari 19 şi numai panii la concurenţa acelei părţi a 
impozitului Scăderea se v* efectua numai eu con
diţia nrjzeniării actelor doveditoare de plată. 



ART. 40 Sumele încassate pe baza legii de faţă 
nu vor putea, sub nici un cuvânt, fi afectate cheltu
ielilor ordinare ale statului. Ele vor forma un fond 
special, administrat de casa specială prevăzută la art. 
22, sub controlul unei comisiuni compuse din pre
şedintele curţii de conturi, directorul datoriei publice 
şi un deputat ales de comisiunea bugetară din sânul 
ei. Acest fond special va fi afectat lichidării sarcinilor 
de răsboiu, reducerea datoriei pubiice interne şi re
facerea tării, potrivit legilor," speciale, cari vor deter
mina precis această destinaţie. 

ART. 41. Composesorateie, averile urbariale 
şi ale comunităţilor de avere sunt asimilate patrimo
niilor indivize din aft. 9, partea fiecărui copărtaş fiind 
definitiv fixată pentru fisc de către aceste comunităţi 
obligate a înainta tezaurului un tablou detailat cu nu
mele fiecărui copărtaş şi partea lui, în termen de trei 
luni dela data promulgării prezentei legi. 

C R O N I C Ă . 
Condiţiunile exportului de valută. Comisiunea 

superioară vamală a luat hotărârea că pentru a acorda 
exportul valutei din ţară, solicitatorul trebue să pre
zinte un certificat dela percepţia respectivă că acele 
valori (acţiuni, titluri de orice fel) române sau străine 
etc. au fost declarate. 

Cei cari se vor dovedi că n'au acest certificat 
vor fi pedepsiţi cu trei luni închisoare şi cu amendă 
dela 1000 ia 20,000 lei confiscându-le în aceiaş timp 
şi valorile. 

Afară de acest certificat fiecare solicitator de 
valută va trebui să dovedească în ce calităţi cere, că 
este la curent cu plata impozitelor şi să arate de
tailat motivele pentru care solicită exportul de valută. 

Reducerea taxelor vamale la cereale. Taxele 
vamale la vagonul de cereale, s'au redus după cum 
urmează: orzoaica 2000 lei, malţul 1500 1er, arpăcaşul 
de orz 1500 lei, ovăsul 2000 lei, mei cojit 400 lei, 
măzărichea 2500 lei, mălaiul 1200 lei, crupele de po
rumb 1900, fasolea 2000 şi muştarul galben 3000 lei. 

* 
Taxele pe spectacole şi asupra mărfurilor 

de lux. Ministerul de Finanţe anunţă că, controlul 
taxelor pe spectacole cu începere dela 1 Septemvrie 
se va executa numai de către agenţii acelui Minister. 

Tot astfel controlul taxelor asupra mărfurilor de 
lux cum şi cele ce se incassează asupra preţurilor 
consumaţiunilor la restaurante, berării, cafenele, bo
degi etc., şi la celelalte vânzări prevăzute de noua 
lege asupra impozitului pe lux şi cifra de afaceri se 
va exercita de către agenţii săi. — 

Actualele timbre ale asistenţei sociale prin mij
locul cărora se incassa taxe pe articole de lux cum 
şi Ia hoteluri şi localuri de consumaţie, prevăzute de 

legea taxelor pe lux sunt desfiinţate, cu începere 
dela 1 Septemvrie a. c. 

* 
Reorganizarea camerilor de comerţ. Came-

rile de comerţ vor fi convocate în curând pentru a 
discuta reorganizarea lor pregătită de Ministerul In
dustriei şi al Comerţului. 

La bursa din Bucureşti. Cu începere dela 1 
Septemvrie, operaţiunile ia Bursa valorilor vor avea 
loc dimineaţa şi după amiază, cu excepţia zilelor d e 
sărbătoare, când Bursa nu va funcţiona decât di
mineaţa. 

* 
Ungaria cumpără lemne din România. U n 

garia a început tratative cu scop de a cumpăra lemne 
din Slovacia-şi din Transilvania. 

După ştirile din Budapesta, se impoartă zilnic 
din România 25—30 vagoane de lemne prin gările 
Kotegian şi Biharkerestes. Până în prezent s'a im
portat 25,000 vagoane de fag şi stejar. 

In acest timp preţul lemnelor se menţine in 
Ungaria. Ele au chiar o tendinţă către urcare. * 

* 
Spania şi România. Direcţiunea generală a 

ministerului de Comerţ şi Industrie studiază actual
mente posibilităţile de-a face cât mai strânse legătu
rile comerciale cu Spania, unde produsele noastre t 
cerealele, petrolul, lemnele, eţc. vor .găs i un bun 
debuşeu. 

Agentul nostru comercial la Madrid a sosit la 
Bucureşti, unde va lucra în acest scop. 

* 
Producţiunea mătăsii în Italia. Se prevede 

că recolta gogoşilor de mătase va da anul acesta 30O 
mii chintale. Producţiunea a fost întârziată la înce
putul lui Iunie de frig, dar de atunci ea s'a îmbu
nătăţit mult şi va fi satisfăcătoare. 

* 
Scutiri de taxe de export. Ministrul de finanţe 

a scutit legal, spirtul şi berea de taxele de export. 
* 

Mari falimente în Italia. Societatea de export 
şi import Galimberti din Oenua a dat faliment. De
ficitul e de 120 milioane lire. Din această cauză firma 
Camillo Sioni, care era în legătură cu cea dintâiu 
înregistrează un deficit de 80 milioane şi a fost şi ea 
deasemini declarată în stare de faliment. 

* 
Bursa din Atena şi exportul român. Bursa 

din Atena a comentat greşit faptul că vasele greceşti 
afretate n'au putut încărca cereale la Brăila şi s'au 
întors deşerte. 

Noua lege cu privire la exportul cerealelor n n 
putea face excepţie. 

Ungaria şi Ceho-Slovacia. Tratativele econo
mice cehomngare s'au sfârşit printr'un acord obli
gând Ceho-Slovacia să furniseze, până Ia 3 Decern-



Yiie, 10,200 vagoane cărbuni. Ungaria va furniza ali
mente, în special făină. Acordul va fi ratificat peste 
puţin timp de guvern. 

B I B L I O G R A F I E . 

Chestiunea orientărei politici noastre eco
nomice. Direcţiunea generală a industriei, din mi
nisterul de industriei şi comerţ, a întreprins o amă
nunţită anchetă industrială în întreg cuprinsul actual 
al ţării. Lucrarea aceasta, de o remarcabilă valoare 
documentară pentru orientarea politicei noastre eco
nomice, a fost terminată; ea va forma un m bogat 
volum şi va fi împărţită la deschiderea Expoziţiei 
«Târg de mostre din Septemvrie». 

„ V O I L E A N A", 
:-: cassa de economii, societate pe acţii în Voila. :-: 

Pentru ocuparea unui post de c o n t a b i l . 
Dela concurenţi să cere absolvarea unei scoale 

comerciale. 2—3 
Concurenţii vor arăta pretensiunile lor de salar 

şi postul îl pot ocupa imediat. Cel ales după un an 
de probă se va definitiva. Direcţiunea. 

« 

Reclama esnfletul comercinlni 

Activ. Bilanţ general încheiat la 30 Iunie 1921. Pasiv. 

Disponibil cassa numerar _ 13.503,886-26 
Bănci . - _ 18.308,738-92 

Lei b. 

31.812,625-18 
Mobilier şi val. integrală 
Casse de fier amortizări . — 

794,032-55 
294,565-40 499,467-15 

5.492,426-55 
12.358,060-55 
2.342,880-02 

Imobile urbane şi rurale 
Fonduri publice şi acţii proprii -
Mărfuri diverse 
A v a n s u r i : 

Pe portfoliu 21.937,563 05 
In Cont-Curent 130.333,422-76 152.270,985-81 

204.776,446-06 

Lei b . 
Capital , ! 50.000,000-— 
F o n d u r i de r e z e r v ă : 

Ordinar 2717,688-— 
Special 4.037,475-— 
Imobil 200,000-— 6.955,163-— 

Depuneri la vedere şi termen : 31.608,880-56 
Diverse conturi de valori 106.207,925-80 
B e n e f i c i u l n e t : 

Reportat din 1919/920— 114,115-08 
Pe 1920/921 9.890,361-62 10.004,476-70 

204.776,446-06 

Preşedinte: N. N. Seceleanu m. p. - Director general: I. D. Protopopescu m. p. 
Am examinat prezentul bilanţ şi l-am găsit în concordanţă cu registrele. 

t 
C O M I T E T U L D E C E N Z O R I : 

Arh. H. Susskynd m. p. Chr. Staicovici m. p. Dr. C. Josmescu m. p. 
ing. D. Ghermani m. p. C. Leonida m. p. 

Debit. Contul Profit şi Perdere. Credit. 

Lei b. 
Amortismente diverse 1.205,426-11 
Cheltueli de administraţie salarii şi impozite — 3.548,164-29 
Beneficiu net 10.004,476-70 

14.758,067-10 

Dobânzi, comisioane şi beneficii diverse 
Lei b. 

14.758,067-10 

14.758,067-10 

Preşedinte: N. N. Seceleanu m. p. Director general: I. D. Protopopescu m. p. 
Am examinat prezentul cont de Profit şi Perdere şi lam găsit în concordanţă cu registrele. 

C O M I T E T U L D E C E N Z O R I : 

Arh. H. Susskynd m. p. Chr. Staicovivi m. p. Dr. C. Jormescu m. p. 

Ing. D. Ghermani m. p. C. Leonida m. p. 
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Banca Naţională a României. 

1920 
14 August 

1,710.222,1 \i 

231,855 
37.2tH.tU 

472.781,416 

96.257,513 

8.042,556 
1,598.926,166 
1,495.676,533 

998.000,000 

32.816.H4 
11.997,418 
32.645,277 
3.813,181 
6.800,769 
1.211,323 
1J55,2&3 

11,334,750 
451.092,731 
339.991,168 

t31Ó.827>855 

12.000,000 
57.045,071 
7.969,600 

5,048.817,508 
9.604,683 
3.908,165 

938.235,262 
1,233.247,566 

7,310.827,855 

5,040.604,485 

190.564,993 

S I T U A Ţ I U N E A SUMARA 

493.755,430] j aur dep. (mon. şi lingouri) 493.755,430 
l . o 8 9 , t m s t o t métark j aur firngoirrî) 1.689,111 

14,455f ] ăur (ffiSnètè) 14,455 
1,214.763,1151 (disp.ttMé şi bon.detez. aur3,474.263,115 
Argint şi dir*rşe monete , * , ^ - — — s . - a . 
Bllereks Mfttft Generale ftottàaè ttMnpilate de Stat _ 
Efecte scò&tàte _ :: , 

100.226,4001 
64.293,019/ 

(54,188,900 Împrumutări p« «fecte putHice _ _ 
{ 104.347,900 (mpr. P6 8L PUM.1B CLcaxeît 126,973400 
(42.068,613 62.287.aiJ7 ih Mfl 8B t'il fffleít IM: 
împrumutul Statului de 15 milioane fără dobânda (1901) 
Impruiftutui de 1,800 «Sloăne pe boMfi de tezaur aur (1914—1918) 
Impr. de 1,500 mii. pe boa. de'tezaur aur iară dob. (12 Mai 1919) _ 
Impr. de 1 miliard pe bon. de tezaur aur fără dob. (16 Oct. 1919) _ 
Impr. de 5 miliarde p. unif. monetară fără dob. (11 Iunie 1920) _ 
Imp. de *'/, * * » * » * 0 Ian. 1921,) ~ ~ 
Imp. de 100 milioane pe bonuri d« tezaur aur fără dob. (9 Apr. 1921) 
Casele de împrumut pe gaj agricultorilor şi industriaşilor 
Efectele capitalului social 1 - , •- * — —. —. 
Efectele fondului de rezerva 
Efectele fondului amorf, imobil., mobil, şi maşinilor de impr1nj._i. ^_ 
Imobile . « u . t u . w ^ i c » . M. — 
Mobilier şi maşini de imprimerie' _ ^ . ^ . * . 
Cheltuieli de ădmin!straţiune=_ _ —. — . _ -
Conturi curente ^ 
Conturi de valori— ^ ^ * u .~ 
CttBturi diverse . t . « . _ i . J— * — u . 

Fond de rezervă . . . 
Fondul amort. imobil., mobil, şi maşinilor de imprimerie. 
Bilete de bancă în circulaţiune . 
Profit şi Perdere l_ ^ ^ «~ _ . 
Dobânzi şi beneficii diverse ; . 
Conturi curente şi recepise la vedere . 
Conturi diverse ; , . . 

Efecte şi alte valori de restituit 
14 August 1920 Í3 August 1921 

5,231.169,478 

223.048,915 Efecte şi alte valori în păstrare? 265.175,095 
4,300.000,000 Bon. de tez. aur în gaj pentru Impr. Stat 9,495.000,000 

517.555,570 Efecte 9a gaj şi în păstrare provizorie 1,093.291,741 
Costuri de ordine-» 

Taxk: Saont 69/„, D o b â n d a 

1921 
6 August 13 August 

s^sg .Tz^i i i 

423,153 
229.647,747 
593.072,800 

159.066,705 

8.042,556 
1,600.000,000 
1,495.676,5» 
1,000.000,000 
5,000.000,000 

344.184,021 
52.807,111 
11.997,418 
32.333,35? 
3.792*322 
8.083,055 
2.156,466 
8.759,467 

15.755,762 
840.399,041 

1,737.013,916 

17,888.853,259 

12.000,000 
61.786,366 
8.142,984 

11,550.138,107 
U.6*3,106 
5.355,634 

1,207.934,744 
4,031.802,318 

17,888.853,259 

3,969.722,111 

388,411 
262.995,672 
619.892,414 

164.519,419 

8.042,556 
1,600.000,000 
1,495.676,533 
1,000.000,050 
5,000.000,000 

836.004,792 
387.738,929 
53.216,187' 
11.997,418 
3S.333.Su7 

3.792,322 
9.069,868 
2.169,925 
2.926,666 

15.6518,255 
802.650,425 

1,698.962,010 

17,977.760,120 

12.000,000 
61.786,366 
8.142,984 

11,641.484,978 
U.&93.106 
4.377,741 

2,196.384,520 
4,039.862,793 

17,977.760,1§JÎ 

10,841.737,536 10,853.466,836 

1,361.373,772 1,340.588,375 
12,203.111,308 12,194.055,211 

, » , li T f ş ţ , 1 1 H > M I M M I » H K M M I' I M M M > t » I t M > I M f ^ T ^ T ' g > M M M M I I M M M f^T^F^ 

http://37.2tH.tU
http://62.287.aiJ7
http://3S.333.Su7



